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Climbing the Height
The wind s swift , the sky so deep, sad gibbons cry;
Water 20 clear and sand 0 white, backward birdsfly;
The boundlessforest shedsitsleaves shower by shower ;
The endless river rollsits waves hour &ter hour.
Far from homein autumn, I' m grieved to see my plight ;
After my long illness, | climb aone this height.
Livingin hard times, at my frosted hair | pine;
Pressed by poverty, | give up my cup of wine!™. (Tr. Xu
Yuanchong)
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forest” “ endless river” ,
? :An Autumn Night
2 The painted screenis chilled in slver cande- light ;
() She uses slken fan to catch pasdng fireflies.

:Frontier Song
In snow our men did fight ,
Half of them died at night.
But letters came next day:
Winter clotheson the way'*?!. (Tr. Xu Yuanchong)

()

:After the rain sunlight gleams through,
Mountains and valleys melt in one azure.
That year fierce was the battle,
Bullet holes still scar the village walls,
More lovely the hill pass they adorn**! (Tr. Han Suyin)
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“ gleam through” “ melt in on azure”

The steps seem steeped in water when cold grows the night ;
She lies watching heart - broken stars shed tears in the

skiest™1%2 (Tr. Xu Yuanchong)

“ n

, (pathetic falacy)

“ heart - broken stars’,

: The things may live and die, rise and fal ;
This everlasting law applies to al.
To see Shao Fing grow melonsin spring time,

Who' d think he was a marquis in his prime!**! 2

Wang Rongpei)

(Tr.

“ My house is built amid the world of men, Yet little

sund andfury do | ken.” , ;
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, ", green mountain high, and passes through the river blue.”  “ My
, , : Children whom | meet do not know who am | * where do you come
? from, §r 7 they ask with beaming eye.”
?
il 3.
Lt Lt 1 ? 1
: (heroic couplet) ( , )
, (quatran) , w :
(abab) (aabh)
( ); ,
, (7)
(6) :
()
: :Dancing
Wide deeves sway.
:Parting With My Younger Brother Seents,
Coldly, coldly the river long rollson, Sweet Sents
Sadly, sadly for afar place I' m bound. Incessant coming.
Our deep regret is shared by flowers blown, Itisredlilies,
Off which fall mutely, mutely on the ground™'*. (Tr. Xu Lotuslilies,
Yuanchong) Hoating up,
, And up,
“ abab” , Out of autumn mist.
“ long” Thin clouds,
“on’ “ bound" , “ ground” , Puffed,
Huttered,

, , Blown on a rippling wind
, Through a mountain pass.
, Young willows shoots
) ) Touching
, Brushing
, The water
Of the garden pool. (Tr. Amy Lowell)

“ noou "

¢ my boat goes by )
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On aesthetic reconstruction of the English

trandation of Chinese metrical poems
YUAN Yu

(School of Languages and Cultures, Nanjing University of Information Science and Technology, Nanjing 210044, China)
Abstract : How to reconstruct aesthetic subjects, to develop aesthetic experience, to realize aesthetic
representation , and to optimize aesthetic value of original worksin the readers of trandated works so
as to reproduce the works with similar original afection and vitality in another cultural mode and at-
mosphere is a great challenge to all trandatorsof literature. The unique aesthetic quality of poetry de-
mands that the trandation of poetry must reproduce the beauty of the poetry. Thispaper reviews aes
thetic theories of poetry trandation, discussesintrinsic aesthetics value system of poemsfrom the an-
gle of aesthetics, and analyzes and summaries the main contents, practical ideas and methodsin the
process of reconstructing aesthetics value system of trandation.
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